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A p á r b é r.
Hiszem, hogy messze -— a székesfehérvári 

egyházmegye szűk határain túl is áldani-fogják 
azt az „előkelő kézét,“ mely nem irtózik a lelkész- 
kedő papságnak „párbér“ elnevezése alatt ismert 
nyitott sebétől és ha már in radice meggyógyítani 
nem tudja, legalább betakarja, elfödni kívánja azt.

Csak attól tartok, hogy ez a seb jóval 
nagyobb, semmint h,ogy az égy készei s hozzá 
még egy előkelő kézzel mely a rendesnél mindig 
finomabb, kisebb, keskenyebb szokott lenni — 
befödni lehessen. Ehhez-'.még azoknak a pénz- 

_ intézeteknek (minden célzatosság nélkül, csak 
éppen a hasonlat kedvéért mondom) rendesen 
hosszú uraira).-valamint a községnek általánosan 
ismert széles tenyerére is szükség van s még 
akkor is vigyázni kell,) hogy nagyot ne szőrit- 
sanak-rajtunk,-mert hát -„minden szentnek maga 
fe lé  hajlik á keze!"

Én legalább úgy látom, hogy az ajánlott 
párbérrendezéssel nyerni fog az_ érdekelt pénzin
tézet, -nyernek a községek, de vészit maga a 
lelkészkedő papság, úgy hogy bátran elmond
hatja Bánk-bánnal: „Nincs több a földön vesztes, 
csak én!"

Úgy az az óriási összeg, mely 70 évi amor
tizációval a pénzintézet kezére jut, valamint a 
községek által megtakarítható — szintén nem 
megvetendő összeg a lelkészkedő papság jogos 
illetményébör lesz elvonva. S miért ? Mert a hí
veknél a párbér kiszolgáltatásához, a községeknél 
pedig annak behajtásához általában hiányzik a

V e l e n c e .

A csodaszép Itáliában,
A mélységes kék Adriában 
Egy nieseszerii város áll,
Mintha bűvész varázslatára 
Tűni volna fö l  a láthatárra 
A  kelő nap sngárinál.

. Reggel hajón ha jösz elébe,
A  hajnal rózsaszín ködébe’,
Úgy véled, délibáb csupán; .
Hogy annyi karcsn, cifra tornya 
És palotái fényes orma 
Mind elliinik egy perc után.

De nem fo ly  szét a levegőbe’,
Hajód elér a kikötőbe 
S  egy fekete ladikba szállsz;
S  egy röpke negyedóra múlva, 
Megilletödve, elfogulva, _ 
Tündéroszág partján kiszállsz.

Utcáiban a tenger árja  
Lomhán hömpölyg apály s dagályra 
A csöndes lagúnákon ál;
Hol egymás mellett lovas-sálinak, 
Halkan, nesz nélkül, m int az árnyak, 
A  gyászos színű gondolák.

kellő jó akarat. Tehát mások bűne miatt a papság
nak kell szenvednie! Biz' ez nagy igaztalanság, 
mely csak akkor veszti élét, ha a papság abba 
önkényt belenyugszik, mert akkor „valenli non 
j i i  in in fia7“ És hiába iparkodik a javaslat külön 
is feltüntetni a megoldástól — a papság részére 
— várható előnyökét, mert ezek bizony nem 
sokat számittanak mindaddig, mint az egyéb 
hitközségi és iskolai adók — valamint a tanítók 
•párbérének behajtása miatt még mindig a pap
ságnak kell a hátát oda tartania, mindenféle 
kellemetlenséget, sőt még azt is eltűrnie, hogy őt 
saját hivei, csak azért, mert kötelességet teljesít, 
meggyülöljék, A községi. jegyzőket föl akarják 
menteni az adóügyek kezelése alól, mert ez 
gyűlöletes,-nekik'-'.pedig á nép bizalmára és szere
tőiére szükségük van. A tanítóknak meg van 
tiltva beszedni saját párbéröket.

■ De a papság, az szenvedhet nemcsak ön
magáért, még másokért is, hogy beteljesedjék az 
Írás szava: „és gyűlöletesek lesztek míndenek- 
nél.“ (Máté 10.--22.) .... . __  ̂ .

Mert hol van csak egyetlenegy osztálya a . 
társadalomnak, mellyel igy lehetne alkudni: Te 
megkapod jogos illetményedet, ha annak jó ré
széről előre lemondasz ? Avagy miért kell nekem 
1000 koronával megelégedni akkor, mikor ország
világ elismeri, hogy nekem T 200 kor. jár? Miért 
mondjak le örök időkre a párbérhez való jogom
ról azoknál, kikkel a hívek száma — s ezzel 
úgy fáradságom — mint felelősségem Isten előtt 
idővel szaporodik ? Miért tegyem ezt éppen akkor, 
mikor mások folytonos fizetés- és béremelésért

A  paloták hosszét sorában 
Örökös csend és ucuiaság van, 
Mintha lakatlan volna m ind; 
Lépcsőit a hínár belepte,
Ablakiból ki sem nevet le .
Arra, ki. rájuk föltekitít. .

Fönséges, méla nyugalomba' • 
Dermcdten áll az ősi pompa, .
S  rajt' a ínnlt árnya lengedez; 
Halkan csupán az ár m orajlik,
S  a hajós kiáltása Itallik,
H a keskeny fordulón evez . . .

De Íme, Márk tervre lépve.
Miliő más kép tárni eledbe!
Szemed. vidulva néz körül;
Itt nyüzsg, zsibong, gezsdiil az élei, 
Hemzsegni látod itt a népet 
A  világ minden részéből.

Szent. Márk tündöklő templomára 
Ragyogva tűz a nap sitgára,
Aki ránéz, majd megvakul;
A három zászló-rud elölte 
Büszkén mered a  levegőbe,
De .üresen, zászlóllamtl.

Odébb a dózsék palotája.
Egykor a hatalom tanyája,
Ma tűnt dicsőségen mereng;

Mai lapunk 4 oldal.

kiabálnak és . . . nem hiába? s mikor. éppen é 
miatt egy általános drágaság küszöbén állunk? 
Eddig sem volt rózsás a helyzetünk, de annak 
tövisei napról-napra sűrűbben jelentkeznek. Kon-, 
gruánk rendezése még. mindig a jövő ködébe 
van burkolva. A világi ányakönyvek behozata
lával jövedelmünknek jó részét már elvesztettük. 
Stóla-jövédelmünk napról-napra kevesbedik, hisz 
ma már nem kell a gyermeket okvetlenül meg
keresztelni, házasságot sem kell okvetlenül ^ 
pap előtt kötni, sőt már a „polgári“ temetések 
sem ismeretlenek, pedig az egyháziak közül is 
hányat kell csak úgy „Isten nevében", végezni! 
A föld megmunkáltatása, a megélhetés legalább 
is mégegyszer annyiba kerül mint eddig, , de 
viszont a papságtól mégegyszer annyit követel
nek és várnak, mint eddig. .' •

■ De jó helyen kopogtatnak! Látszik, hogy 
ismerik ezt a papságot még 48-ból, mikor az 
egyházi rend képviselői az országgyűlésen lelkes 
nyilatkozatok kíséretében egymás után mondtak 
le az őket jogosan megillető -papi tizedről. Mi é 
hősök unokái vagyunk! Mi nem akarunk s nem 
fogunk elmaradni tőlük I Meg akarjuk imitálni, 
hogy „áldozatos“ papság vagyunk, kik nem az 
anyagi jólétet, de a békét nyertük örökségül. 
Meg akarjuk mutatni, hogy hazudik a Volks- 
stimme, s hazudnak vele mindazok, kik egy 
„nimmervoller Hoffensach“-rórirnak és beszélnek!

S éppen ezért, bár mekkora áldozatot kí
vánjon is tőlünk a párbérnek ez utón való ren
dezése, én elfogadhatónak tartom azt azon egy 
pont kivételével, mely arról szól, hogy ha á pár-

Mellette áll komor-sötéten ■ ,
A  fogház- s köztük fönn, a légben,
A  sóhajoknak hídja leng . . ■

Költők dalában áll az emlék,
.É n  is mind' rólad énekelnék,

Tiindéri álmok városa!
Költők s szerelmesek kegyence,
Te bűbájos, te szép Velence,
K i látott, nem feled soha!
. Szomory Károly.

Emlékezés.
(1906. július 16.)

— A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. .

Itt állok frissen felhantolt_ sírodnál, elköltö
zött, haló porodban is áldott édes jó apám!-Itt 
állok kereszted alatt és visszaidézem szellemedet, 
mint a nagy ember-e két szokták, hogy tanuljak 
tőle Nagy ember! Hol a határ, amelynél a nagy
ság kezdődik ? Ki állapította meg s mily joggal 
e nagyság kritériumait? Hol vannak s melyek 
azok ? S mennyi, hány uncia kell belőlük ahhoz, 
hogy valaki igazán nagy-gyű legyen ? Hisz amit 
én gyermekkoromban nagy-ttak tartottam, azt ma 
imigmosolygom 1 S ki biztosit róla, hogy amit 
ma annak tartok, nem feg-e rövid idő múlva 
összezsugorodni, eltörpülni még saját szemeimben
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bérre kötelezettek .száma csökken, úgy a lelkész
nek '  jövedelme is leszállítandó. Mert ezt ,a^ ki
kötést valóban érthetetlennek' tartom akkor, mikor 
viszont a párberre kötelezettek szaporodásával a 
lelkész.jövedelem-többletre nem számíthat. Nagy 
kérdés azonban* váljon ezen megoldás a közsé
geknél is keresztülhajtható lesz-e ? Bár ennek elő
nyős volta éppen a községekké nézvá , minden 
kétségen felül áll. Van akárhány község, hol a 
lelkész és az elöljáróság között bizonyos;feszült
ség uralkodik s hol már a plébános személyére 
való tekintettel sem fognak sietni énnek járandó
ságát örök időkre biztositank Több helyütt."-más 
vallásnak -is-helyet foglalnak a- képviselőtestület
ben, kiknek már' nem érdekük a kath. lelkésznek 
az esetleges kellemetlenségektől való megkimélése. 
S végre igen sok helyen a párbér beszedése nein 
a politikai hanem ettől teljesen különálló hitköz
séghez tartozik, ennek terhét és gondját képezi S 
a poJ, községnek abba közvetlen ingerenciája 
nincsen. -

A mi a kérdés pénzügyi oldalát illeti, ahhoz 
ily rövid, általános és hozzá még nem egészen 
világos ismertetés alapján, legföllebb pénzügyi 
kapacitások szólhatnának a kellő avatottsággal, de 
nem mi, kik e téren •— hála Istennek 1 — még 
járatlanok vagyunk. Ha jól fogtam fel, maga a 
bank az ügylethez egy fillérrel sem járul, csak 
financirozza azt. A község magára vállai — hogy 
a felhozott példánál maradjunk — 25000 kor. 
adósságot párbérkötvényekben, a nélkül azonban 
hogy ezt a 25000 koronái fólvelle vagy csak látta 
is volna, s ennek törlesztése kantat és jutalék 
fejében fizet a banknak éven kint előzetes részle
tekben 1112 kor. 50 fillért. Ezen összegből a bank 
kifizet a lelkésznek félévenként 500—500 koronát 
párbér címén, a megmaradt 112 kor. 5C f.-ből 
pedig s ezen összeg kamatos kamatjából tetszése 
szése szerint kisorsolja, illetve beváltja a község 
párbérkötvényeit, úgy hogy ezek a 70 év letelté
vel megszűnnek, de együtt lesz a 25000 kor. 
mint örökös párbéralapitvány. A bank tehát sem 
nem ad, sem nem reszkíroz, egy fillért sem és 
mégis nyer, mert hisz neki már az első esztendő 
végén tisztán megmarad 112 kor. 50 f. s azon
kívül, minthogy a törlesztés a község által éven- 
kinl, s hozzá még előzetes részletekben történik, 
a lelkészt pedig a bank félévenként s valószinü-

leg utólagosan fizeti, megmarad még az 1112 K. 
50 fillérnek egész '— illetve fél évi kamata^is _ 

község fisset*a banknak 70 év alatt 7t to  
koronát, a 'bank pedtg fizet a lelkésznek 70000 
Uotvénybeváltásra 25000, összesen tehat 9oOOO 
koronát. De ha kiszámítjuk a 77875 koronának ; 
időközi kamatait, látni fogjuk, hogy a banknak 
kevés.fáradságáért bizony elég tisztességes juta
léka marad. Sokkal előnyösebb lénne, ha e bank 
azt. a 25000. koronát, tényleg kifizetné s a. község, 
azt saját tetszése szerint értékesíthetné, mért 
akkor a kérdést vagy kisebb összeggel, vagy rö- 
videbb idő 'alatt is meg lehetne oldani, amire 
bizony-bizony nagy szükség lenne, mert fia ezután 
is az eddigihez hasonló tempóban haladunk, úgy 
könnyen Franciaország sorsára juthatunk, amikör 
azután hiábavaló volt minden bölcs előrelátásunk. 
Kérdés, azonban, hogy a község felettes hatóságai 
ily nyereségre számító pénzügyletet jóváhagyná
nak-e, s megnyernénk-e akkor is a kamatok adó
mentességét ?

Világos tehát, hogy a pénzintézet is nyer, 
a község is nyer a lelkész rovására, pláne, ha 
hozzávesszük, hogy a pénz esetleges devalvá
ciójával még ez á most megállapított összeg is 
csökkenhet.

Kívánatosnak, sőt szükségesnek tartanám 
egy világosabb, részletesebb és egyszerűbb — 
laikusokhoz mért — tájékoztató benyújtására 
hívni fel az ajánlattevő pénzintézetet. ;

Weicher Miklós.

IIJDO NSÁGOK.
Időjelzés: hűvös, sok helyen csapadék.

— Kitüntetett néptanító. Schmall Zsigmond 
törökbálinti igazgató-tanítót- a „magyar beszéd 
sikeres tanításáért" Pestvármegye 50 korona ju 
talomban részesítette. Szívesen gratulálunk a de
rék tanférfiunak, kinek a község gyors magya
rosodása körül csakugyan kiváló érdemei vannak, 
s ki nemcsak mint kántor és igazgató-tanitó, de 
egyébként is, mint a községben levő kath. kör, 
temetkezést egylet, kei. fogyasztási szövetkezet, 
kér. szociális egyesület és kath. népszövetség 
titkára is buzgó és dicséretes tevékenységet lejt 
ki. Ad multos annos 1

— Az Árpádházi Szent Erzsébet jubile
umának ünneplését előkészítő ' ptóz.' Jbizottság 
evüitöivet’ küldött - Havranek József polgármes
terhez, fölkérve a várost,’ hogy adakozzék a  nemes 
célra.- ' , ^

— Isten dicsőségére.'- Mayer Ignác , török- 
bálinti lakos, házasságának' 25-ik;,éyfordulóéi al- . 
kalmáből egy gyönyörű főoltárt .készíttet a-török? 
bálinti templomnak,- több-mint 2000' kor. értékben. 
Úgy a z : uj - főoltárt, mintTa: jubiláns házaspárt
valószínűleg niaga m-.megyéspüspök, fogja, megál
dani, szept 1 en —... - -

—1 Gyászjelentés;- Részvéttel vettük a követ
kező i gyászjelentést, mely egy derék- tisztviselő 
korai halálát ól azt h irt:. Ózv. Rupp Alajos szül. 
Király- Katalin saját valamint nlulirttak, úgy az 
Összes rokonság nevében . is .mély ■ fájdalommal 
jelente a legjobb íiu, jó testvér, sógor, rokon, for
rón szeretett' vőlegény - Rupp Kálihárí Székesfe
hérvári : Takarékpénztár tisztviselőjének; folyó évi 
július hó 16 án délután 4 órakor drága életének
36-ik évében, hosszas szenvedés és a/haldoklók 
szenségének ájtatos felvétele után történt gyászos 
elhunytat. A szeretett hálottunb hült teteme, folyó 
évi julius hó 18-án délután 5 órakor fog a Szent 
György közkórház .halottas házából, a feltámadás . 
boldog reményében / a Szent Keresztről címzett 
(sóstói) sirkertben nyugalomra helyeztetni. Az en
gesztelő szent-mise áldozat folyó évi julius hó 
19-én reggeli 8 órakor fog a székesegyházban 
a Mindenhatónak bemutattatok Székesfehérvár, 
1907. Julius hó. 16-án. - - - •  -

— Kinevezések a  megyénél. A főispán Végh 
Emilt díjas közigazgatási' -gyakornokká! nevezte'ki 
Válbá, Balassa Antalt díjtalan közigázgatásrgj'a- 
kornókká á  megyei árvaszékhez. Gfapáy Kornélt 
pedig ugyancsak hasonló minőségben, még meg 
nem határozott helyre nevezte k i.. .

— Uj orvosi díjszabás. A székesfehérvári 
orvosi kar folyó évi augusztus hó 1-től kezdve 
a régi orvosi díjazástól eltérőleg a í35ÖÖÖ|V11. a. 
sz. m. kir. belügyminiszteri körrendelet értelmében 
az uj díjszabást, tekinti - kötelezőnek. Ezek közül 
mint a közönséget, leginkább érdeklő tételek a 
következők emelendők k i: a beteg lakásán a lá
togatási dij minden egyes esetben nappal, azaz 
reggel 7 órától este. 10 óráig 3 korona; az orvos 
lakásán pedig 2 korona; éjjel, azaz este 10 órától 
reggel 7 óráig a fenti dijaknak kétszerese. Orvosi 
bizonyítvány dija 4 korona. Konzílium dijak a 
konzíliumba hivott orvos részére a régiek marad
nak, a házi orvosnak vagy a rendes kezelő 
orvosnak azonban a látogatási dij kétszerese fize
tendő. A házi orvost állásoknál a nagyobb sebészi, 
vagy színészi műtétek külön dijazandók. Távolabb 
eső helyekre az orvosi díjon kívül bérkocsi hasz
nálata is jár.

Is? Hát még másokéban, kik ntég tán tisztább 
látókörrel, még élesebb judiciummal bírnak, s kik 
nem közvetlen közelből, hanem a tiszta látáshoz 
szükséges távolságból nézik s minden elfogult
ságtól menten Ítélik meg az embereket és azok 
cselekedeteit.

És mivé lesz a legtöbb nagy ember, ha' 
majd fölfedezik azt a másik Röntgen-sugarat, a 
mely nem a borön és húson, hanem' a lelken 
hatol keresztül, s mi látni fogjuk, hogy az a 
nagyság puszta máz, csak lárva, csak külsőség; 
hogy azok a drágakövek, melyek a nagyságot 
alkották, hitvány utánzatok csupán, reárakva, 
reászórva egy üres, érték- és tartalomnélküli do
bozra, hogy azok a szépen: csengő szavak, azok 
a 11 agy mondások, azok 'á titely' gondolatok egy 
üres léleknek még üfesébb puffancsai voltak csak, 
melyek a levegőre érvén szétrepedtek, megsem
misültek.

Hol, miben áll tehát a valódi nagyság ? 
Nem a külsőségekben, de benn a lélekben, nem 
az agyban, hanem a szívben s ezért voltál te 
nékem a nagyok között is legnagyobb, megbol
dogult drága jó apám !

Pedig csak olyan csöndes, szelíd, egyszerű, 
mint mondani szokták: „szürke, hétköznapi" em
ber voltál, ki „nem sok vizet zavart" sem életé
ben, sem halálában. Ravatalod fölött nem hang
zott el emlékbeszéd, csak bánatos özvegved s 
áryánmaradt gyermekeid tájó szivének dobbaná
sai parentáltak cl. Az újságok alig hogy tudó 
mást vették halálod híréről, de a mi jajszavunk,

a mi zokogásunk elhatott még oda "is, hol újsá
got sohasem olvasnak! Az emberek olyan gyor
san napirendre tértek fölötted, nem hiányoztál 
nekik egy pillanatra sem, csak az én szivemben 
támadt oly ür, melyet nem képes betölteni semmi 
sem. Ez a  seb csak nem akar gyógyulni, ez a 
fájdalom csak nem akar szűnni 1

Némán járok, szótlanul bolyongok járatlan 
utakon. Kereslek. Keresem jóságos arcodat, mo
solygó szemeidet, örökké nyugodt kedélyedet, 
nagy szivedet —- s nem találom 1 Keresem lega
lább árnyékodat, vagy legalább valami hasonlót 
hozzád. Hiába! Nincs az én apámnak mása. 40 
évig ismertelek és soha haragot, még türelmet
lenséget sem, csak jóságot, csak szeretetet láttam 
szemeidben. Ajkidat bántó, sértő szó soha el nem 
hagyta, hisz azok csak vigasztalni, dicsérni, ál
dani és imádkozni szoktak.

Fél századon keresztül voltál e városnak 
szorgalmas, iparkodó polgára a nélkül, hogy 
csak egyetlenegy ellenséged is lelt volna, de 
annál több tisztelőd és jóakaród, kik hálás szív
vel említik hlég ma is nevedet.

Azután falura jöttél, fiadhoz, pihenni. Falura 
hol kevesebb á zaj, de annál több a csendes 
foglalkozás. Hol az ember közelebb érzi magát 
az Istenhez. Hol nincs villamvilágitás, de van 
egy sokkal kedvesebb fény. mely 'az egymást 
szeretők szeméből sugárzik felénk. Nincsenek 
óriást fütőkemencék, de bőven pótolja ezeket a 
szív melege. Nincs pózolás, de van terinészetes- 
seg; nincs kenyérharc, irigység, de' Vari1 szeretet.

Erre vágyott szived, csak ezt kereste lel
ked, s boldog vultal, hogy megtaláltad azt. Ez 
adott erőt 80 hosszú évtől meggyötört tagjaidba, 
ez édesité meg utolsó óraidat, ez varázsolt mo
solyt élettelen, kihűlt arcodra, ez kisért utolsó 
utadra, ez készített rózsaágyat fáradt testednek, 
ez kisérte be lelkedet az „örök szeretet" honába.

S mind ennek egy teljes éve mér! Egy 
egész hosszú, .esztendő, mely nálad/-persze már 
nem számit, hisz az örökkévájóságban;'nincsenek 
évek, de fiad 365 nappal lett öregebb, fáradtabb, 
gyengébb és 365 nap tapasztalataival gazdagabb. 
Nem volt nap, melyen Reád ne gondoltam —• 
tanácsot ne kértem — hálát ne adtam volna 
Nekcd^ ismét és ismét, hogy nem „urat", de 
„szolgál" neveltél belőlem, az Isten szolgáját; 
hogy nem a. dicsőséget, de. az alázatosságot 
kerestetted vélem és pedig'nem/azt .mély térden 
csúszik és kezet nyal, hanem azt, .mely emelt 
fővel és alázatot m utat; hogy ide vezétiél az Ur 
szentélyébe, hogy meghajtottad nyakamat az Ur 
igéjének, mely gyönyörűséges és m élynek. terhe 
könnyű. ■ ■ • • _

Hálás szívvel köszönöm ezt neked: Apám! 
S ha már kifizetni nem tüdőm nagy adósságomat 
legalább prolongálom a mai nappal lejárt váltó
mat és fizetgetetn a kamatokat. Kis'mécset .gyúj
tok sírodnál, egy szál virágot; tüzölc1 féjfádhoz, 
letérdelek s imádkozom: Atyáni! begyen neked 
könnyű á föld, édes az álmod, áldott az emlé
ked és1 örök a boldogságod! :

/ . . " ' ; /  Miklós.
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00=11,-^ ; Esküvő;; Darvas: Nándor folyó hó 25-én 
tartja1 esküvőjétDenkovics .Mariska 'kisasszonnyal; 
Denko.vicsí István lányával, Szadán.

~ • — A bérkocsi-fuvarok: megrende’hetése,
j ? ■ illetve a megrendelés'/igazolása céljából az összes 

bérkocsisok könyvecskékkel’ lettek 'ellátva Ebből 
folyólagfelhivjuk a város közönségét- arra; hogy 

, a bérkocsi megreridélése aikálmával a bérkocsisnál.
. levő könyvecskébe a megrendelő1 'nevét,' a meg; 

rendelés idejét és' a rendeltetési'helyet ina ber-A . 
megrendelési - könyvecskék 4907:7évi' ;jul:us :hó; 

^20:átóí kezdve, vétetnek használatba. /  -  , ■
.—  i: ' ' hI-í  Bolygó fotográfmasina. Kenéssey László.

, -f{krvényszéki;'ialbiiió;'‘ jutitósV''27-én Budapestről
~ Székesfehérvárra utazott1 egy I-ső osztályú, kupé-, 

bán. Sárgabőr tasakjábán szerényen meghúzódott 
egy'elegáns fótógráfriiasiná,"5 amely azalatt,.ntig 
tulajdonosa más felé .volt elfoglalva;'szépju^ön- 
desén eltűnt " ’á tasakból. A: tulajdonos kérte a 
kalauzt, hogy járjon utána a' d'olognak. 'de Var

. ger.Izidór kalauz erre néni’vóit hajlandói Kenessey 
--László.;' ekkor! sürgönyzott Fa Csáktornyái és a 

budapesti üzlétvezétőségriek: Idehaza: aztán hírét 
vette, hogy a fotograf'álógép Hermán . József d.

. v . . munkás műértő, kezében ; leledzjk, Hérnian 
József kikérdeztetvén, azt , vallotta, hogy a gépét 

. Molnár '--Károlytól vette 26 pengőért. Molnár 
Károly; még á sógorától,' Herl Károlytól szerezte 
volna' a masinát. Herl Károly aztán még 'is val
lotta , hogy ő bekukkantván az első osztályú 
•kúpéba, npm tudott ellenállni a szive' vágyako
zásának és gazdájául szegődött az árva masiná
nak. Herl Károlyt a bíróság fogja megjutalmazni 
a  jószívűségéért. -
, — A Keresztény Keresk. Alkalmazottak Kö-

- Irének vasárnapi Rózsaünnepélyén félülfizetni szi- 
.vések voltak: Dr, Várossy Gyula kalocsai .érsek, 
Kováts. Károly, N. N. lü—10 kor. Dr. Laucshman 
Gyula, Szigethy Testvérek 6—6 kor. Fiús Miklós,

’ Kégl Dezső (Csala), Schíamadinger József, Copony 
.papírgyár tBrassó) 5—5 kor. Zacliariás Lajos 4 
'kor. Falvay Ferenc, Falvai Jenő, Pisky László, 
Obermayer Imre 3—3 kor. Özv. Perlaky Istvánná, 
Frósch Jánosné, Havranek Lajos (Pátka) 2—2 
kor. N. N. 1.50 kor. Sándorovits György, Bárdos 
Áron, Kováts Ferenc, Káplán család 1— 1 kor. 
N. N., Schindele Lajos 50—50 fül.

— A cuciálisták viselt dolgairól való mu
latságos história. Hadd szóljon a nóta első sor
ban Forgács Dávidról, — van-e ki e nevet_ nem 
ismeri ? — a közismert fein djerekről. —■ 0  ke
gyelme a cuciálisták párttitkára reménye vala s 
egyszersmind egyetemi hallgató egyszemélyiben. 
Amint, értesülünk már csak egyik címére tarthat 

.igényt, inért a tudományok csarnokából újabban 

.kirottyant. Az eset úgy esett, hogy Dávid bujto-' 
gáttá a diákokat s nemcsak kikelt az egyetemi 
tanács, rektor ellen, hanem tette ezt oly módon, 
hogy következményekért az egyetem - kiadta neki 
az útlevelet. Forgácsot, hogy lefaragták az egye
tem padjairól, mint lehullott forgácsot Fehérvárra 
összesöpörte egy eltévedt kósza szellő. S most 
szomorú pislogatások közt csücsül a kiutasító pa
piroson, mely értésére adta a kipottyanast. Nyu
godjék békében! .

Hanem Handler ur, Goldstein Hermán, Fe- 
,hér. Jenő most kegyetekre jár rá; a rúd. Az a rúd 
kéfem; amelyet a tegnapi napon intaga „emelt a 
rendőrkapitány a fent jelzett ifiurak nadrágja felé ~ 
s úgy elfenckelte őket, hogy talán (lastromnak 
kellett helyreigazítani a helyét. Azonban halljuk 
a mulatságos históriát, melyet már előre figyel
mébe ajánlottunk a nyájas olvasónak/'

Történt, hogy a fejérvári famunkások cso
portját nyilván turpisságai miatt szétverte a pol- 

"gármester. A belügyminiszter ráduplázott. így hát 
•a tnenykő is beleütött a szakszervezetbe.
- Most következik a turpisság: A három jeles 
elvtárs sehogysem tudván megférni a bőrébe, ad
dig ütögetté az orrét, hogy végre is beleülötte a 
mar kipusztitott szakszervezetbe. Hogy magyarán 
beszéljünk: értekezletre hívták egybe a szétreb- 
bentett famunkásokat. Itt handié volt a ludas, 
(nem hiába' a’ libamáj körül forgolódik élete). 0  
hívta egybe a munkásokat, sőt nini a turpis így 
kotyogott a munkások előtt: „A szakszervezetnek 
épugy működni keli, mint azelőtt."

De az okvetetlenkedő gyereknek beletörölt 
a bicskája. Cimboráival- együtt megidézte őket a 
rendőrség s kisülvén- a turpisság 4 napi dutyit

(ez a'fő)r.és'i50.kor.'pénzbüntetést:(eza mellékes) 
sózott rajok. Látja/, látják odalett az xöQ,;: korona,- 
a szegény::munkás/emberek zsebjéből /kiszurkplt 
50.: koronát.. Hátjilyen turpisságok: révén, • kell;-el- 
kótya-velyélni a szegényveniber pénzét. Nem szó
lunk .setúhiit3'csák.csóváljuk a fejünket.

Még: egy . kis mesével ; kedveskedünkj- a; 
nyájas [olvasónak : a.fent/jelzetG ifiurakról,,; Égy ] 
darabig .prüszköltek/ tüsszögtek a.paprikátóí. me-' 
lyet ’a lá“ dörgölj, aztán/

.egyiki cinibora agyában /mentő gpndólat'‘yuiánt 5 
meg j
fellebbezünk.!,; Es feUebeztek. Csak: úgy ugrándo
zott a szivök örömére, a szent napnak s hogy 
majdan elsül az appellálás. A zelvtársak most ' 
pyugodtan;;aÍszariák.. SzéEtáimaikbanV azt álmod
ják, hogyeisul az appellalás. /  '. .7 :

_ Jó éjszakát! Szép álmokat! . . ■
i ~ ~  A hosszu-setatórröl. Lapunk egytk olva

sója mesélte él nekünk a  következő mulatságos ; 
esetet : Á 'hosszúsétatérnek egyik; padján' olvas- ; 
gattant a napokban. Á ,pad közel esik a. nyugati 
vasutiöltéshez. Úgy fél tizenkét óra tájban égy 
közlékeny' esikvári" atya 1T) telepedett mellém,: ki 
csakhamar felvilágósitótt; arról, hogy ő: Fehér
váron volt s móst-gyaíögszerrel igyekszik vissza 
fatornyös' hazájába; ' De' mivelhogy igen elfáradt 
már, hét egy kicsinységmegpihen. Közben elrobog 
(?) mellettünk a' móri' vicinális. Beszélgetés közben 
ugyanazon töltésen égy 'vonat tart a fehérváti 
állomásra. Mire az én'társalgóm  — nem lévén 
ismeretségben az induló és érkező vonatok menet
rendjével, fontos ábrázattal hunyorít az érkező 
vanat felé és lelemény'esen Így szól: , .

— Aligha valami báj nem esett a gőzösben. 
Csak az előbb zakatült ki errefelé, aztán milyen 
hamar vissza fordult I

—; Bizonyosan a szene fogyott el — kom
mentálta tovább a közeledő vonatot.

. — Ego búzaföld, a napokban nagyhalaim at 
keltett Nagy-Lókon, gróf Zichy János birtokán 
egy búzaföld égése. A tűz hirtelen tovaharápód- 
zott s könnyen veszedelemben forog az egész hatér, 
ha a jelenlevő 40 pár arató neki nem lat gőze
rővel a  tűzoltásnak. A megrémült aratók hirtelen 
kaszát fogtak kezűkbe s a tűz elől lekaszálták a 
gabonát. Így' aztán a határ nagy részét sikerült 
megmenteniük. Csak 6 hold búza égett el. A kár 
mindegy ISO korona. A tűz helyén azonnal meg
jelent az intéző s a megjelent csendőrök jelenté
ben pubatulódzott a tűz oka után. A tűz vizsga
latban megállapították, hogy a tűz gondatlanságból 
támadt. Valamelyik arató pipára gyújtott s a gyu
fát gondatlanul eldobta, nem nézvén meg, hogy 
hova esik. Persze a száraz gabona a nap hevé
ben egyszere lángra lobant s egy-kettőre tovaha- 
rapődzott. Egy kis szellő is lengedezett a tűz 
terjesztésében szolgálatokat téve. Persze az eldo
bott gyufának nem akadt gazdája. így hát nem 
húzhatja ki a jól megérdemelt lutrit. ■

— Kimutatás a jótékony nőegylet saját 
pénztára javára eszközölt általános gyűjtésről, 
mely 1792 korona 17 fillért eredményezett:

(Folytatás.) Özv. Polczer Ferencné, Palánsz- 
kyné, özv. Pósa Károly né, Pisky Lászlóné, Pick 
Józsefné, Pfinn Istvánná, Pick Ignác, id„. Pápay 
Nándorné, Pető Miksáimé, özv. Peliet Gáborné, 
Rosenberg Sándorné, dr. Riíferné,, özv. Richter En- 
gelbertné, Rostagni-Flőgel Karola, Rainíss Mátyás- 
né, Ruff Béláné, Kehorska Vilmos, özv. Hévyné, 
Rostaházy, Róth Sándorné, Szírbek Józsefné,

. Steiner Lajos, Scőhn Kudolfné, Say F.-né, Scheller 
Istvánná, Sárkány Ferencné, Schnelzer Margit és 

, Irina, dr.. Szűcs Uedeonne, Schweighardl Istvánná, 
"Streit Mari, Savoy Laura. Sík ísivámié, Schuhert E- 
: miiné, Steiningér, Sípos Sándorné, Szarvasy Dezső- 
néjSiky Károlyné.özv. Sándor Józsefné, özv. Schtni- 
degAdolfné, Sövegjártó Jánosné, Szebehelyl Nina,

, Silberberg Károlyné, Szepessy Gézáné, Szemányi- 
. né, Schíamadinger Antal, Schíamadinger. Józsefné, 
Szüts Artlturné, Szommer Riómé, Schrancz Já
nosit é, özv. .Tantossy Ferencné, Tumther Sándor, 
Tóth Istvánná,Tar,Józsefné, .Tóth Aladámé, özv. 
Takács Ferencné, Takács Jakábné, Tattay, id. 
Tóth Béláné; ifj. Tóth Béláné, T ar Józsefné, - Vö
rösmarty Mihályné, Vajntár.F., 'Nándor Károlyné, 
Veszelyi Józsefné,.dr. Varga Zsigmondné, Vértess. 
Józsefné, Vogel Alajosné, Vida: Istvánná, W. A, 
Weisz; Henrikné,-. VV.urzihger Jozsefné^Wurni Szin-

di.-WébercKárolyné.íZiIzer./Manónéí.özVi-Zákits' '
Miklósnéj25r-2íkofonát., .- - - ,,.(FoÍyt. :kör)\--.
t : Apró 1 vándörok és a jószivű 'rendőr
kapitány, ügyuesett kérem, hogy; kétiapró-vdiák,:
Kis- Jóska •(I:> osztályos gim nazista)és-:Német - 
Feri. (I.1 osztályos polgárista) fölkerekedtek onnan ' 

itT“ -ShegyélirÖI/: hogy-ők majd ' megnézik: a . 
iBálatónt';: t  Fürge'i'.ndiákocskák lehetnek, mert 
Tétényből. egy: nap alatt- legyalogoltak Fehérvárra,' ' . 
ahol tudyalevőleg hitjclan megkoronázták és: ülté- . 
inettek a: királyainkat és; ahol a Szózat koltőjének ■ 
is .szobrot . állitüttak niár. Hanein a ' hosszú: g\ a- /  
loglás/kifárasztóttá .aikisíhazáfiakat.'iMert fháD.50 ..
kilóméter'sok árit égyszérrelázályen'' apró lábak
nak, ha triég. olyan óriási vándorbot' vanVis’a 
gazdájuk kezéberi. A íjuk, bekpp,pgattak a cisz- 
terci'akhoz is, a szeniináriutnba is, de hiába . - 
kértek; nem . adtak nékik ; semmit., Kétségbeejtő 
helyzetük , könyekre;: fakasztotta'/őket;.És,:.ez:-a '
könyzlett: a; megmentőjük,. m ert; Zavaros „‘ Aladár , 
rendőralkapitánynak a ,jó szivét • könyörületré 
gerjesztette. :A rendőr.alkapitány, , kitudván a kis 
nebulók .szomorúságának^:ókát,:.elvezette;őket a 
városházára,'.ott (hogy csudái kozott az a rideg 
rendőri szoba!) jó puha ágyat vettetett;nekik és 
jó vacsorát hozatott .számukra. A, kis fölfedezők 
jól belaktak,. ;aztán; leheveredtek és bizony :esti 
hat ólától másnap i délelőtt tízig: égy ebet. isem 
tettek csak aludtak.-Megvirradva, tovább , utaztak, 
pici szivükbe; zárva, a jó.:kapitány,:bácsi emlékét.

— Párá8ztbecsület. A szerelem drámái egy
forma erővel tombolnák végig az űri és párászli 
sziveken, épen csak a díszletek . mások : amott 
elegáns tapéták; villambslámpák,-perzsászőnyegék, 
emitt a  vadvirágos mező. Ilyen paraszti- drámá
nak a hőse Meszlényi István,-dunapentelePgázda. 
Régen sejtette ő titár az asszony • hűtlenségét; de 
hallgatott. Hanem a viharnak ki kellett 'törnie. A 
szerencsétlen ember épen a mezőn /dolgozott:"a 
minap, mikor hírét vette annak, hogy á felesége 
otthon turbékol a szomszédjával,: ifj. Rákász Ist
vánnal. Meszleny bazafutott és épen jókor érke
zett : a szerelmesek javában csókolóztak. A meg
csalt férj elkeseredésében a kapájával sújtott a 
csábító fejéhez, csakhogy'a csábító' odakapott, a 
kapát kicsavarta Meszleny kezéből és elhajította.
A megbőszült férj ekkor birokra kelt a boldog
sága gyilkosával és fojtogatni kezdte őt. A bűnös 
asszony a szeretője apjához futott segítségért.
Idősb Rákász János aztán fia szeretőjének fér
jére támadt és vasvillával kegyetlenül megszur- 
kálta Meszlenyt, aki most a halállal vivődik.

— Ki a szabadba! A nyaralás örömeit, 
úgy látszik, nagyon megkívánták Horváth Viki 
és Humi Gizella, mindketten a dézsa tündérei, 
akik Vértesi Lajost boldogították, Kápólnásnyéken.
A kedves hölgyek némi, közönségesen „kicsálas- 
nak" minősített financiális manőverrel összeszed
tek 100 koronát (50 után a Freud Sándör "zsebe
rí, 50 után a Fuchs Lajosé) továbbá csupa ötle- * 
tességböl zsebre vágtak egy Vértesi Lajos tulaj
donát képező és 30 korona érő női gyűrűt, egy 
10 korona érő zsebkést és egy női övét, aztán 
„ismeretlen helyre távoztak" nyaralni. A nyug
hatatlan csendorség máris érdeklődik a hollé
tük iránt. ■

— Vigyázó Laci levele. Szerkesztő bácsi, 
énn a. Vigyázó, Laci, vagyok és pestről jöttem a 
riiamávál, ide ő viszaufazot és, csak, énn magam 
nyaralok a Károly bácsinál. És énn igen unat
kozom it, d'e'igén is, sémii sem lehet csináni. 
Tegnap csakúgy tréfából a Pincsi kutya lábát 
kicsit belemártotam a tintatartöba, ,nem , is volt 
bene sok tinta, és a szemtelen Pincsi öszejárta 
az uj divánt és Ilonka ,néni nem is ötét verte 
meg, hanem engem. És énn trucból .eloptam 
egy levélpapirőst, súlyomban megírtam a inamé
nak, hogy vigyen , haza, de ő nem vit el, hanem 
még öszeszidott, hogy ne csinéjjak olyan gisznó- 
ságot. És máskülönben nekem Jecik.ez a várpss, 
csak nemtudóm,, hogy. hónán kerül a,szeni(iúnt>e 
ez a sok por, talán meg monthatná a  szerkesztő 
bácsi az uccasöprpknekj hogy pesten mai; kita
lálták az öntözőt, az tjén falusi emberek, mint 
ezek a fehérváriak talán nem ,is,.tugyék.i. És 
igen kérem, szerkesztő bácsit, izenye niég nekem, 
hogy 'hogyan.' sprengolt az a komisz rendőrkapi
tány, mer .Károly,bácsi, a mtiUkor. nagyonm ér
gesen gyiit háza .'és aszonta hogy ..fúcs á.- Ferbii- 
nek mer sprengolt az a  komisz rendőrkapitány.
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Eniftérfesztem Ilona nénit, éss ő aszonta, hogy 
-szép az idő, pedig nem is igaz, mer-eset az eső.
És.,'.:i az.a'.pőtölleii rablógyjikpsjmer-M-uiságos
gyerekek <■ mindig ászt kiabálják, hogy megöltek 
ar.pötöllei rablógyilkost. És mért van olyan rósz 
szaga a kanálisnak, ,mer' tegnapsbeléestém.-pedtgr 
én nem is akartam.-És a Misák Pali -nagy számár : 
ám, mer .vasárnap a nyócasökát .csúfolta :és nem 
tudót elszaladni elölök és megverték. És a múlt 
héten Iátam egy emeleten lógot egy kendő es a 
kendőn lógot egy lepedő és a lepedőn lógot egy 
ember, és a rendőr bácsi aszonta, hogy né, mijen 
szépen gyün. le. És tesék nekem megírni, ki 
volt az az ember, mer Károly bácsi nem tugya. 
Vigyázó Laci. ; :

— Sokat akar a szarka. . .  Nemes Ferkó, 
Neprosszel Lajcsi és Juros Jancsi péklegények 
szörnyű nagyot gondoltak. Beállítottak Kovács 
Sándor gazdájukhoz — kívül nem felejtve a nagy 
gondolatokat, hogy vagy megadja amit kérnek, 
vagy nem. Kérnek pedig munkabérjavitást és 
kosztpénzt. Ha minden nem adatik meg nekik, 
nyomban faképnél hagyják Kovácsot és az egész 
instrumentumot. Három órai gondolkodási időt 
engednek. Az idő múlt, a 3 óra letelt s ők nem 
kaptak semmit. Hót otthagyták a Kovácsot és 
nyakukba akasztották a vándortarisznyát. A ván
dorló legények aztán, uramfia nagy meglepetésre 
a rendőrségen összetalálkoztak kenyeres gazdá
jukkal. De dicséretükre legyen mondva egy-kettőre 
összebékültek. így hát a szeleverdi legénykék 
mégis csak beleragadtak a kovászba.

— Sümeg-Fehérvár-retour. Ezt az utazást 
Fonyó Mihályné, sümegi lakos, cselekedte végig, 
bonyó Mihályné ugyanis otthagyta • az urát, és 
30 korona pénzt zsebrevágva, ősvárosunkba jött 
a szive választottjához, Kiss Józsefhez, aki rossz 
székek repernlója. A pénzből csak 11 korona 72 
fillér maradt meg. A hűtlen asszonynak, a kit 
Sümegről a szerelem kísért ide, visszafelé a lova- 
gias csendőrség szegődött kísérőjéül.

Liszt és kenyér.
Irta Itfem.
(Folytatás.)

A földművelés a rómaiaknak mindenkor 
kedvenc, megbecsült foglalkozása volt. A magas 
állású férfiak, akik az állam kormányzására vol
tak hivatva, a hivatalos gondok, a háborúk, vagy 
az állami működés fáradalmai után a meze: élet 
csendes körébe szoktak visszavonulni, hol föld
műveléssel foglalkoztak. Nem ritkán történt meg, 
hogy az eke mellől hívták el a kiválasztott 
férfiút és állították az állam élére. így történt 
ez a többi között Cincinnátussal, a kit, miként a 
történelemből ismeretes, a római nép dictatorrá 
választott. A küldöttség, mely a megválasztást 
hírül adta, szántás közben találta őt és át kellett 
öltöznie, megfürdenie, hogy a senatusba mehes
sen. Midőn azután az ellenség hatalmától meg
szabadító hazáját, újból kis birtokára tért vissza, 
ahol még 80 éves korában is örömmel művelte 
földjét. Hogy maga a földművelő nép is meny
nyire büszke volt foglalkozására, bizonyíthatja P. 
Scipio Nasica esete, a ki fiatalabb korában ma
gasabb hivatalra pályázván, a jelöltek szokása 
szerint sorra járta a szavazókat és kezet szorí
tott velők. Egy földművelő kérges tenyerét meg
pillantván, tréfából ezt kérdezte tőle: „Talán ke
zeden szoktál járni?" És e kérdés idézte elő bu
kását, mert e tréfásan kiejtett szavakat a nép a 
földművelő osztály megvetésének tekintvén ellene 
fordult és megbuktatta őt. ’

Nagyon természetes, hogy Róma virágzó iro
dalma számos művet alkotott, a mely a földműve
lést tárgyalja és avval behatóan foglalkozik. A leg
régibb iró Cato Censorius volt, aki 162 fejezet
ben, bár minden rendszer nélkül, gazdászati jegy
zeteit közli. Varró 80 éves korában nejének Fun- 
damiának ajánlva gazdászati munkát irt, mely 
párbeszéd alakjában érdekesen és vonzó előadásban 
tárgyalja a földművelést. Columella a gazdaságról 
általában, továbbá a kert műveléséről és a gyü
mölcsfákról értekezik kimerítően. Aemilíanus ti
zennégy könyve közül az első kizárólag a föld-' 
művelésről szól, a  többiben pedig az egyes hó

működött, Coeiius Apictus, a ki De re coquinana
címen körülbelül 600 etel készítési módját tar
talmazó könyvet irt. A költők közül Vtrgil.us 
Georgiconja1 minden időkre remek mu marad, _a 
mely hét évi munka eredménye és a mely Jcoltői 

^rajzaival,, -gyönyörű nyelvezetével á földművelés 
műiden legparányibb részletét megénekli. Igen szeji 
még e tekintetben Tibullus néhány elegicja is.

Hazánkban a földművelés már akkor, virág
zott; midőn a régi Pannóniát a ró m a ih a ta lo m , 
uralta, sőt még a kélták korából is vannak em
lékeink, a melyek a földművelés fejlettsegéről ta- 
nuskodnak; igy például a két kerekű eket epen 

'a  kelták találták föl. A római uralom alatt kez
detben csak árpát és kölest termeltek Pannónia 
lakosai, de a  fejlett kultúra az erdők irtása es 
a mocsarak lecsapóiása által csakhamar termé
kennyé tette e földet és a gabonatermes már az 
első császárok idejében is rövid idő alatt magas 
fokra emelkedett. . . . . . .

Őseink már régi hazájukban, Lebedtaban 
is foglalkoztak, legalább kis mértékben a  földmű
veléssel, habár a  normád életmód, a melyet foly
tattak, virágzóvá épen nem tehette azt. Midőn 
hazánkba érkeztek, elfoglalni e földet, amely ezer 
év óta immár a magyaré, első sorban is a hely 
termékeny volta kötötte le figyelmüket, tehát 
ismerniük kellett és meg tudták bírálni a termé
szeti viszonyokat, melyeknek kedvező volta a 
letelepedésre ösztönözte őket. Szép e tekintetben 
a monda, a mely őseink érzékét igazolja a föld
művelés iránt. Midőn a bolgár fejedelemtől vissza
tért követség egy marok földet, egy korsó duna- 
vizet és egy marok fiivet hozott, a  még ekkor 
Bodrogközben lanyázó Árpád megtekintvén azt, 
kedvezőnek találta a helyet a megtelepedésre. 
Szent István korában már magas fokot ért el a 
földművelés, mit az általa behozott tized is bizonyít.

A földművelés terjesztésében és helyes 
alapokra fektetésében nagy érdemük van a Szent 
István által meghonosított bencéseknek és III. 
Béla korában a francia földről betelepített ciszter
cieknek, a kik kolostoraikat főleg oly helyeken 
alapították, hol pusztításra szoruló rengeteg erdő
ségeket bőven találtak, hol azután szabályzatuk 
értelmében az ős erdők irtását és az ez által 
nyert talaj termékennyé tételét saját erejükből 
végezték. A nyugatról magukkal hozott műveltség 
és régi hazájuk előrehaladott tapasztalatainak 
meghonosításával korszakot alkottak Magyaror
szág nemzetgazdaságában. Irtották az erdőségek 
rengetegét, leiszapolták a vizeket és termékeny 
szántóföldekké változtatták a posványos, süppe- 
dékes területeket, sőt a kertészkedés, a gyümölcs
termelés, a szöllőművdés is a szerzetesek, különö
sen a ciszterciek nevéhez fűződik hazánkban. 
Mindegyik kolostornak valódi mintagazdasága volt, 
melyből a magyar nép nagyon is sok üdvös 
dolgot sajátított e! a föld termékenységének eme
lésére. Nem csoda, hogy az ezen korban élt 
krónikás, Frisingeni Ottó, földi paradicsomnak ne
vezte Magyarországot, Béla király névtelen jegyzője 
pedig igy irt; „Félix Hungária, cui sunt dona 
data varia." ■

Sajnos, hogy e virágzó állapot nagy részét 
sírba temette a tatárjárás, mely után a földműve
lésnek újból kellett előbbi magaslatára emelkednie, 
hogy a mohácsi vész mégegyszer megakassza 
fejlődésében. A gabonatermelés ezen idő óta roha
mos fejlődést ért el napjainkig, de ennek történeti 
fejlődése távolabb esvén tárgyúnktól, az előmoz
dító tényezők fejtegetésébe nem bocsátkozom.

Az emberiség kezdetben fogaival rágta a 
gabonát, főleg a buzaszemeket és az igy nyert 
törmelék képezé kezdetleges táplálékét. Hogy 
ezen szokás a múlt idők emléke gyanánt még 
sokáig fönmaradt, bizonyíték rá a szentirás egy 
helye, hol azt olvassuk, hogy Jézus vetés között 
haladt át éhező tanítványaival és ezek búza
fejeket kezdenek szaggatni és enni. (Lukács evan
géliuma VI. 1.) A találékony elme Iassankint 
rcavazette az emberiséget, Hogy sokkal célsze
rűbb, mert kevesebb fáradságba kerül, megpör
kölni és azután rágni a kalász szemeit. Ennek 
emlékét látjuk a Fornacalia ünnepségben, a melyet 
Numa Pompilius honosított meg a rómaiaknál.

na&y utat, melyet a gabona a pörköléstől 
kezdve a kenyérsütésig megtett, igen szépen

emberiség és a  mi szétporlött, azt a 'nyelv  ujbó 
a fogakhoz evitte; az igy ínyért. ..tömeg ; azután a 

. nyállal kéverődölt. hogy a garat űréin könyebben 
! áthatolhasson, majd a, .gyomorba jutván; itt, f  
mintegy meleg korsóban megfőtt, végül pedig a 
szervezetbe jutott. Valaki e módot követve, fogak 
módjára két követ egymás fölé helyezett, melyek

- közül ( az egyik mozdithatlanul állott. a  másik
pedig mozgathatóvolt; a kettő dörzsölése által a /  
szemekíösszetörettek, mígnem teljesen; pórrá vált 
azegész. Ezután a lisztet vízzel- keverte az < em
beri ész és -enyhe pállittással erjesztette, majd 
kenyeret készített belöle,:a(melyet.kezdetben a 
nap melegénél szárított, utóbb pedig a  sütő
kemencét. találta föl és ezt használta céljai 
elérésére." . - - .  . '

- _ i Sénéca ezen gondolatmenetét tovább fűzve,
mondhatjuk, hogy az egymásra rakott két kőből 
azután a kézi malom . fejlődött, melyről már a 
szentirásban is . találunk említést. (így például 
Mózes második könyvében .az aegyptomi csapá
sok közt ezt írja: „Meghal minden első szülött 
az aegyptomiak földjén Fáraó első szülöttjétől 
ki fejedelmi székben ül, a malomhajtó szolgáló
nak első szülöttjéig." • .

Midőn a zsidók ’ a pusztában , vándorolva, 
mannával táplálkoztak a biblia szerintr„a nép föl
szedvén azt, mégörlé malomban, vagy inegtöré 
mozsárban." (Mózes II: 11. 8.) Tehát kézi mal
mot használtak, melynek részleteit, az egymás 
fölé tett két követ is föltalálhatjuk a. bibliában.
A zsarnok Abiméleket egy malomkővel ütötték 
agyon, mint a bírák könyvében olvassuk: „Egy 
asszony onnan felülről malomkő darabot. hajít
ván le, Abimélek fejéhez ’üté és betörő koponyá
ját." (Bírák könyve. IX._53.) .Az ötödik könyvben 
pedig Mózes világosan kifejezi a, parancsot : „Ne 
vedd el zálogul a felső és alsó malomkövet. “ 
(Mózes V. 24. 6.) Sámsonról is foljegyezte a 
biblia, hogy a filiszteusok fogságába kerülvén, 
ezek szemeit kiszúrták és gabonát őrlettek vele. 
Plautus, a híres vigjálékiró, midőn anyagilag 
tönkre ment, éjjelenkint malomban őrölt és igy 
kereste kenyerét. Hogy. ezen folytonos őrlés bün
tetés számba is ment, Sámson példáján kívül a 
többi között abból is kitűnik, hogy Terentiusnál 
egy ravasz szolgát avval fenyeget gazdája, hogy 
malomba küldi őt és holtig őröltetni fog vele.

A találékony emberi ész nemsokára az ál
lati erőt kezdte őrlésre használni és a  szamár 
által hajtott malomról, a mola asinariáról már 
Cato is tesz említést. Apuleius egyik művében 
keservesen panaszkodik a szamár, hogy be
kötött szemmel egész napon keresztül a mal
mot kell taposnia. De megvigasztaiódhatott sze
gény, m ert minden évben Vesta ünnepén feldí
szítve vezették végig a városon és hátán virág
gal ékesített kenyerek csüngtek, munkája a ma
lomban—pedig-ezen—napon szünetelt. -

Utóbb a vízimalmok léptek életbe és állí
tólag Augustus császár ideje előtt építették volna 
az elsőt a Tiberisnek keskeny és sebes folyású 
helyén. Plinius már azt Írja, hogy „Italia nagy 
részé oly malomkerekeket használ, melyeket a 
víz hajt és forgat." A történelem tanúsága szerint 
Mithridates, Julius Caesar és Cicero idejében ve
szik kezdetüket a vizi malmok, de általános el
terjedésre 398-ban tettek szert és ekkor, mint uj 
intézményt, a törvény is védelmébe vette azokat.

(Folyt, köv.)

napok szerint utbaigazitást á i iT  Í^T ** i?,enecn> a kilencvenedik epistolájában
Megemlítést érdemel® még b t m á s t á n v h n n  t l t ^  Vm0^ Jf : "Kezdetben a ^ j á b a  vett ■------;--------------------------b. oar mas hányban I magvakat a fogak keménységével megőrőlte '

Szerkesztői üzenetek.
Vigyázó Lacinak. Maga nagyon finom gyerek, Laci és 

mi szívesen megmondanék, hogy ki volt az az ember, de 
tudja, (majd lm nagyobb lesz, sokat hall felőle-) et-diplo- 
ttiaciai lilák. Az utcasöprőknek majd szólunk. A kanálisnak 
azért van rossz szaga, mert fehérvári - kanális. A fehér
váriak nem falusi emberek, érti? A pötöllei rablógyilkos 
pedlg. egy közönséges gazember. Nagyon ürülnénk,- ha még 
egy párszor ima nekünk j magából úgyis újságíró lesz..

Egy- árva cipő. Helyben. Hát semmikép sem akar 
nyugo i;'i? iMegírtuk mi a maga történetét, ne búsuljon; 
nagyon zseniálisan megírtuk (a szedőnk; is megmondhatja), 
de talán még, sem olyan fontos cipő maga, hogy- fontosabb 
hirck ki ne szorítsák a lapból. A gazdája kurrenölhatta-.mar, 
ne féljen; becsületes ember ő és ha a maga megtalálója is 
olyan -becsületes,, akkor maga ezóta már az ő lábán nyiko
rogja az ő kodvenc nótáját: „Az apád, az anyád , . .«•.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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